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The Uzbek language is part of the Turkic language group, which is one of the macro-branches of
the Altai language family. The number of native speakers of this language is more than 35 million
people. Uzbek is considered an official language in Uzbekistan itself, as well as an official
regional language in Afghanistan.

The Japanese language is part of the Japanese-Ryuryuk language branch, however, according to
one theory, it is also part of the Altai language family. In 1857, the Austrian philologist Anton
Boller in his work provided evidence of the connection of Japanese language with the Ural-Altaic
linguistic macrogroup. In 1908, the Japanese scientist Fujioka Katsuji, in his treatise, also tried to
prove the irrefutable similarities of the Japanese language between the Altai languages.
Unfortunately, in the modern world, the theory of the connection between two language groups is
not recognized by the scientific community, and genetic similarities between them are unlikely.
This article identifies common features of the Uzbek and Japanese languages.

Sentences in both languages are put in SOV order (subject+object+verb):

Japanese:私はタ東京に住んでいます。

Uzbek: Men Tokioda yashayman.

It is worth emphasizing that the locative indicating the location of the subject is indicated in the
two languages by the postfix “に” and “da”, respectively.

In Japanese, to create an interrogative form of a sentence, the postfix "か" is added. In Uzbek
there is an affixal analogue of “mi”, for example:

 Japanese:

Statement: これはラーメンです。

http://www.worldlyjournals.com
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Question: これはラーメンですか？

 Uzbek:

Statement: Bu ramen.

Question: Bu ramenmi?

The accusative in both languages is expressed using the affixes "を" and "ni" respectively:

Japanese:本を読みます

Uzbek: Men kitobni o’qiyapman

Also, in the Japanese and Uzbek languages, the adverb “also” is placed immediately
before the personal pronoun:

Japanese:私も学生です。

Uzbek: Men ham talabaman.

The possessive case is expressed by the affixes "の" and "ning" respectively:

Japanese: これは私の家族です

Uzbek: Bu mening oilam.

The names of professions in both languages are indicated by the postfix “chi” (for Uzbek)
and “師/者” (for Japanese):

Английский Uzbek Japanese

Teacher O’qituvchi 教師

Electrician Elektrchi 電気技師

Builder Quruvchi 建築業者

If we talk about the semantic structure of the language, then it is worth mentioning the
color worldview of the Japanese and Uzbeks. It so happened that initially in the Japanese
language there was no difference between blue and green colors, everything was denoted by one
hieroglyph “青”, However, this hieroglyph also denoted green vegetation. The Uzbek language
has a similar picture. Both colors are classified by the word “ko’k”, which is also the word used
for green grass. As an example, we can point to the word “ko'kat” (“grass”), the phrases “ko’k
somsa” (“somsa with grass”) and “ko’k choy” (“green tea”). In modern Japanese and Uzbek
languages already use the substitutes "緑" and "Yashil" respectively.

Uzbek and Japanese use three writing systems, but with a few nuances:

The Uzbek language uses the Cyrillic alphabetic system, the Latin alphabet and the Arabic
alphabet, with the first two used interchangeably (although the modern government issues new

http://www.worldlyjournals.com
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laws to support the development of the Latin alphabet), while the latter system is widely used
outside of Uzbekistan, such as in Afghanistan.

The Japanese language uses the syllabic system of hiragana, katakana and kanji characters. But,
unlike the Uzbek language, in Japanese all three systems can be used in one sentence at the same
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